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PT - Digitalize o código QR para obter mais informações sobre o produto e instruções do manual em mais idiomas. Descarregue a 
aplicação QR Scanner para o seu dispositivo.
PT- Digitalize o código QR para obter mais informações sobre o produto e o respetivo manual do utilizador em várias línguas. 
Descarregue a aplicação QR Code Reader para o seu dispositivo.
IT-Scan o código QR para obter mais informações sobre o produto e instruções do manual em mais idiomas. Descarregue a 
aplicação QR Scanner no seu dispositivo.
FR-Digitalize o QR para obter mais informações sobre o produto e o manual do utilizador (disponível em várias línguas). 
Descarregue a aplicação QR Scanner no seu dispositivo.
BG-CkanupaúTe QR Koaa, 3a ,4a nonyuuze noeeue nnØopluauna aa npo,4yKTa n nncTpyKLțna 3a ynoTpe6a na noeeue e3nLțn. 
H3Terneze npnnoaeHuezo QR cKenep Ha yczpoúcTeozo cu.
GR-ZópuJoq Tou x¢úöixa QR yia TrEpiooóTcpcç TrĂqpoțopícç oyETixó pE To TrpõiÖv xai oöqyíEç ypijoqç oc TTcpiooóTcpcç yĂ¢úoocç. 
KaTcğóoTE Tqv cțappoyrj QR Scanner an oua<euȘ oaç.
ARB- ï^1 .W!*. Y! u ÿ "QR    ÿ Ğ.-° . ¢! Y! u ! *WD- ! JR "Scanner QR". 1
Para obter mais informações sobre o produto, bem como o pedido de assistência noutras línguas, pedimos-lhe que leia o código 
QR. Descarregue a aplicação QR Scanner para o seu computador de mão ou tablet.
CZ- Naskenujte QR kód, abyste ziskali další informace o vÿrobku a návod k použití ve vice jazycich. O código QR é um código QR 
com base nos resultados .
HU-A QR-kód beszkennelésével b6vebb információkhoz és összeszerelési útmutatóhoz juthat további nyelveken. Amennyiben 
szükséges, töltsön le QR-kód olvasó alkalmazást a készülékére.
RU-OzcxaHupyúze QR-Ko,4, 'JTo6ui nony'JuzuunØopuauuu o npopyKTe nHcTpyKLțnu no aKcnnyaTaunn Ha ppyrnx e3uixax. 3arpy3rize 
npnnoaenrie QR Scanner Ha caoe yczpoúczeo.
SRB/HR/ME/BIN
O QR Scanner permite-lhe obter mais informações sobre o processo e os resultados da pesquisa na . Preuzmite aplikaciju QR 
Scanner na svoj .
RO-Scanati codul QR pentru a obtine mai multe informatii despre produs si manualul de instructiuni in mai multe multe limbi. 
Descarregue a aplicação QR Scanner para o seu dispositivo.
NL - Digitalize o código QR para obter mais informações sobre o produto e manuseá-lo de muitas formas diferentes. 
Descarregue a aplicação do scanner QR no seu dispositivo para o digitalizar.
AL-Skanoni kodin QR pär té marré mé mé shumé informacion rreth produktit dhe pér té hapur manualin né mé shumé gjuhé. 
Aplicação do scanner QR no telemóvel.
TR-DetayIi ürün bilgisi ve çoklu dilde kullanma klavuzu için QR kodu okutunuz. QR barkod okuyucuyu cihaziniza indiriniz.
PL-Zeskanuj kod QY, aby otrzymać więcej informacji, oraz instrukcję użytkowania w w większej ilości języków. Pobierz aplikację
skanera kodów QR na twoje urządzenie.
MK-Cxennpaj ro QR KO,ĘOT 3a ,4a ,4o6neuJ noeeiie unØopuauun aa npon3eo,rțoT n ynazczeo 3a xopnczer e,na noeeiie 
jaauL\n.CuIvinerejaannuxaL\njaza QR ScannerApp Ha earunoT ypeq.





ZfD IMPORTANTE! LER
E GUARDÁ-LOS PARA 

REFERÊNCIA FUTURA.
AVISO

1. Nunca deixar uma criança sem vigilância .
2. Utilizar sempre o sistema de retenção.
3. Risco de queda: Evitar que a criança suba para cima do produto.
4. Utilizar o produto apenas quando todos os componentes estiverem 
corretamente fixados e apertados.
5. Existe um risco ao colocar o produto perto do fogo ou de outras fontes de 
calor importantes.
6. Existe o risco de tombar se os pés da criança se apoiarem numa mesa 
ou noutra estrutura.
7. Não utilizar o produto enquanto a criança não for capaz de se sentar .
8. Não o produto se houver peças em falta, partidas ou rasgadas.
9. Para evitar ferimentos, ao dobrar e desdobrar este produto, certifique-se de que a criança 
está a uma distância segura!
10. Este produto foi concebido para crianças até aos 3 anos de idade, que podem sentar-se 
sem ajuda e que pesam até 15 kg.
11.Verificar regularmente os cintos de segurança e os botões!
12. Utilizar sempre o banco em superfícies planas.
13. Manter o assento fora do alcance das crianças quando não estiver a ser utilizado.
14. O assento não deve ser utilizado como um brinquedo.
15. As imagens na página inicial e nas instruções servem apenas de orientação e podem 
diferir do produto real!
16. Antes da primeira utilização do produto, retirar todos os materiais publicitários do produto, 
bem como os dispositivos utilizados para os fixar ao produto.
EN 14988:2017+A2:2024

LIMPEZA E CUIDADO

1. Lavar os estofos com água morna e sabão neutro. Secar naturalmente.
2.As nódoas mais difíceis podem ser removidas com um produto de limpeza em creme não abrasivo.

PEÇAS
Foto 1
1. Assento com cintos de segurança (1 unid.)
2.Tubos da perna (curtos) 4 unid.)
3. Tubos da perna (compridos) 4 unid.)
4.Apoio para os pés (1 unid.)
5. Tabuleiro para alimentos (1 unid.)



PÔR O CINTO DE SEGURANÇA

DMEONTAGEM A CADEIRA

1. Pegue nas duas pernas dianteiras superiores mais curtas/ com as peças de plástico, prima os botões para 
abrir o canal para deslizar o apoio para os pés - ouça um "clique". Atenção, a mais fina do tubo deve ficar na 
parte inferior (Figura 2).
2.Coloque os tubos superiores (os mais curtos) nos respectivos orifícios do assento, verificando a posição 
do parafuso . A montagem está concluída quando o parafuso de mola sair após o orifício (Figura 3).
3. Introduzir os tubos superiores /curtos/ tubos inferiores /longos/ de modo a que os pinos saiam dos 
orifícios (Foto 4).
4. Coloque as duas extremidades do tabuleiro nos orifícios do assento e fixe o grampo no meio 
(Figura 5, 6). O tabuleiro pode ser ajustado em 2 posições.
5.Aperte o grampo no meio do tabuleiro para o libertar (Figura 7).
6. Pendure o tabuleiro nas costas do banco (Figura 8).
7. São possíveis duas posições de altura da cadeira (Figura 9).

AVISO: Para evitar ferimentos graves, use sempre o cinto !
Os cintos são fixados ao banco (foto 10) e certifique-se de que os cintos estão posicionados e bloqueados 
orifícios do banco. Regular o comprimento dos cintos através das corrediças "A". Para fechar o cinto, inserir 
as peças de plástico (1) fivela central. Para desapertar o cinto, aperte as duas peças "B" e puxe-as para 
fora (2).




